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csl_ Sr1 Guru pranama

om ajiiana-timirandhasya
jiananjana-Salakaya
caksur unmilitam yena
tasmai $ri-gurave namah

%4

Prayers to Srila Prabhupada

/| nama om visnu-padaya krsna-presthaya bhui-tale ¢
Srimate bhaktivedanta-svamin iti namine

namas te sarasvate deve gaura-vani-pracarine
=4 nirvisesa-stinyavadi-pascatya-desa-tarine
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& ,_ Gadadhara

Pandit

Sri-krsna-caitanya
¢ prabhu-nityananda

srivasadi-gaura-bhakta-vrnda ® %

Hare Krsna Hare Krsna
Krsna Krsna Hare Hare
i Hare Rama Hare Rama
Rama Rama Hare Hare

' . i“, h .’,_
Sri-advaita gadadhara ﬁ E Al |
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Gopal’s Fun School (GFS)
Sanskrit Pronunciation Guide

Throughout the centuries, the Sanskrit language has been written in a variety of
alphabets. The mode of writing most widely used throughout India, however, is
called devanagri, which means, literally, the writing used in “the cities of the
demigods.” The devanagri alphabet consists of forty-eight characters: thirteen vowels
and thirty-five consonants. Ancient Sanskrit grammarians arranged this alphabet
according to practical linguistic principles, and this order has been accepted by all
Western scholars. The system of transliteration used in this book conforms to a
system that scholars have accepted to indicate the pronunciation of each Sanskrit
sound.

The vowels are pronounced as follows:

Sr.no Sr.no
1. |a-asinbut 7. |r-asinrim
a - as in far but held twice as| 8. |f - as in reed but held twice as
long as a long as r
3. |I-asinpin 9. |1-asin happily=
4. |1-asin pique but held twice | 10. |e -asin they
as long is i
5. |u-asin push 11. |ai-asinaisle
6. |0 - asin rule but held twice| 12. |o-asgo
aslong asu
13. |au - as how

The consonants are pronounced as follows:

Sr.no Gutterals Sr.no Palatals
(pronounced from the (pronounced with the middle of
throat) the tongue against the palate)
14. | k - as in kite 19. |c - as in chair
15. | kh - as in Eckhart 20. | ch - as in staunch-heart
16. | g-asin give 21. |j-asinjoy
17. | gh - as in dig-hard 22. |jh-asin hedgehog
18. |n-asinsing 23. |1 -asin canyon
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Gopal’s Fun School (GFS)

Sr.no Cerebrals Sr.no Dentals
(pronounced with the tip of (pronounced like the cerebrals
the tongue against the roof of but with the tongue against
the mouth) the teeth)
24. |t-asintub 20. |t—tub
25. | th - as in light- heart 30. | th -asin light- heart
26. |d-asindove 31. |d-dove
27. | dh - as in red-hot 32. | dh - asin red-hot
28. |n-asinsing 33. |n-asinnut
Sr.no Labials Sr.no Semivowels
(pronounced with the lips)
34. | p-pine 39. |y-asinyes
35. | ph-asin up-hill 40. |r-asinrun
36. | b-asinbird 41. |1-asin light
37. | bh - as in rub-hard 42. |v - as in vine, except when
preceded in the same syllable
by the consonant, then as in
swan
38. |m - asin mother
Sr.no Sibilants Sr.no Aspirate
43. |$ - as in the German word| 46. |h-asinhome
sprechen
44. |s - asin shine
45. |s-asinsun
Sr.no Anusvara Sr.no. Visarga
47. |m - a resonant nasal sound as| 48. |h - a final h-sound: ah is
in the French word bon pronounced like aha; ih like
ihi.

There is no strong accentuation of syllables in Sanskrit, or pausing between words in a
line, only a flowing of short and long syllables (the long twice as long as the short). A
long syllable is one whose vowel is long (a, 1, @, r, e, ai, o, au) or whose short vowels
followed by more than one consonant. The letters U and a count as consonants.
Aspirated consonant (consonants followed by an h) count as single consonants.
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(1) In the ka kha ga gha na ha
throat

(2) Withthe ca cha ja jha fa ya S$a
tongue at
the rear of
the palate.

(3) Withthe ta tha da dha na ra sa
tongue at -
the top of
the palate.

(4) Withthe ta tha da dha na la sa
tongue at

the teeth.

I

(5) With pa pha ba bha ma va
the lips.
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Gopal’s Fun School Mind Control
(GFS) (Shloka 1)

ST i S UKL

r

Bhagavad-Gita 6.34

T3S & 7 S yHIfY SSaeeH |
TR IR 7 ariRa gEhe Il 39 |

cancalam hi manah krsna

pramathi balavad drdham

tasyaharh nigraham manye
vayor iva su-duskaram

Word to word Translation:

cancalam—Iflickering; hi—certainly; manah—mind; krsna—O Krsna;
pramathi—agitating; bala—vat—strong; drdham—obstinate; tasya—its;
aham—I; nigraham—subduing; manye—think; vayoh—of the wind; iva—
like; su-duskaram—difficult.

Translation:

For the mind is restless, turbulent, obstinate and very strong, O Krsna, and to
subdue it, I think, is more difficult than controlling the wind.
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‘7‘% Gopal’s Fun School Mind Control =
l (GFS) (Shloka2) =

. Bhagavad-Gita 6.6

EE AT A SFe: |
[E FAE] 2 S TEa | § |

i bandhur atmatmanas tasya
yenatmaivatmana jitah

[ anatmanas tu satrutve

! vartetatmaiva satru-vat

[

|

* bandhuh—Ifriend; atma—the mind; atmanah—of the living entity; tasya—ot
. him; yena—by whom; atma—the mind; eva—certainly; atmana—by the living
. entity; jitah—conquered; anatmanah—of one who has failed to control the
* mind; tu—but; satrutve—because of enmity; varteta—remains; atma eva—the
. very mind; $atru-vat—as an enemy.

Translation:

* For him who has conquered the mind, the mind is the best of friends; but for
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. one who has failed to do so; his mind will remain the greatest enemy. |
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Gopal’s Fun School Peace Formula
(GFS) (Shloka 3)

Bhagavad-Gita 2.70

SYRIUTRAIE FHEH: FforRf~ g |
JgFM I Aozt ad g fAmifa T FHHEr 1ol

aptryamanam acala-pratistharm
samudram apah pravisanti yadvat
tadvat kama yar pravisanti sarve

sa $antim apnoti na kama-kami

Word to word Translation:

apuryamanam—always being filled; acala-pratistham—steadily situated;
samudram—the ocean; apah—waters; pravisanti—enter; yadvat—as;
tadvat—so; kamah—desires; yam—unto whom; pravisanti—enter; sarve—all;
sah—that person; santim—peace; apnoti—achieves; na—not; kama—kami—
one who desires to fulfill desires.

Translation:

A person who is not disturbed by the incessant flow of desires—that enter like
rivers into the ocean, which is ever being filled but is always still—can alone
achieve peace, and not the man who strives to satisfy such desires.

"':"‘t-
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Gopal’s Fun School Peace Formula
(GFS) (Shloka 4)

Bhagavad-Gita 5.29

R I=IET TaHFIR 4 |
HEG T el 7 ATg=aid 1| 1 I

bhoktaram yajia-tapasarm
sarva-loka-mahesvaram

suhrdam sarva-bhatanam

jiatva marm $antim rcchati

Word to word Translation:

austerities; sarva-loka—of all planets and the demigods thereof; maha-
iSvaram—the Supreme Lord; su-hrdam—the benefactor; sarva—of all;
bhiatanam—the living entities; jhatva—thus knowing; mam—Me (Lord
Krsna); santim—relief from material pangs; rcchati—one achieves.

Translation:

A person in full consciousness of Me, knowing Me to be the ultimate
beneficiary of all sacrifices and austerities, the Supreme Lord of all planets and
demigods, and the benefactor and well-wisher of all living entities, attains
peace from the pangs of material miseries.
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Gopal’s Fun School Yoga and Meditation
(GFS) (Shloka 5)

Bhagavad-Gita 6.26

I I el FgEeneRy |
I fFae=a o= T 1l € |

yato yato niscalati
manas caficalam asthiram
tatas tato niyamyaitad
atmany eva vasam nayet

yatah yatah—wherever; niscalati—becomes verily agitated; manah—the
mind; cancalam—flickering; asthiram—unsteady; tatah tatah—from there;
niyamya—regulating; etat—this; atmani—in the self; eva—certainly; vasam—
control; nayet—must bring under.

Translation:

From wherever the mind wanders due to its flickering and unsteady nature,
one must certainly withdraw it and bring it back under the control of the self.
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Gopal’s Fun School Yoga and Meditation
(GFS) (Shloka 6)

Metremusgent® Mg
Bhagavad-Gita 6.47

TRAME oS AFT=RI |
FGIERTST A 1 & | JHaAl T 1l 89))

yoginam api sarvesam
mad-gatenantar-atmana
sraddhavan bhajate yo mam
sa me yuktatamo matah

Word to word Translation:

yoginam—of yogis; api—also; sarvesam—all types of; mat—gatena—abiding
in Me, always thinking of Me; antah—atmana—within himself; sraddha—
van—in full faith; bhajate—renders transcendental loving service; yah—one
who; mam—to Me (the Supreme Lord); sah—he; me—by Me; yukta—
tamah—the greatest yogi; matah—is considered.

Translation:

And of all yogis, the one with great faith who always abides in Me, thinks of
Me within himself, and renders transcendental loving service to Me—he is the
most intimately united with Me in yoga and is the highest of all. That is My
opinion.
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Gopal’s Fun School Guru and Disciple
(GFS) (Shloka 7)

Bhagavad-Gita 4.34

dfgfg gfomEs afyda gamn |
IS 7 AF FEERM: 1| 39 |

tad viddhi pranipatena
pariprasnena sevaya

upadeksyanti te jianarm

jiianinas tattva-darsinah

Word to word Translation:

tat—that knowledge of different sacrifices; viddhi—try to understand,
pranipatena—by approaching a spiritual master, pariprasnena—by
submissive inquiries; sevaya—by the rendering of service; upadeksyanti—they
will initiate; te—you; jhanam—into knowledge; jhaninah—the self-realized;
tattva—of the truth; darsinah—seers.

Translation:

Just try to learn the truth by approaching a spiritual master. Inquire from him
submissively and render service unto him. The self-realized souls can impart
knowledge unto you because they have seen the truth.
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Gopal’s Fun School Guru and Disciple
(GFS) (Shloka 8)

Bhagavad-Gita 4.2

Ud TRERMEE TS g |
g FISHg T&dl IO T8 579 |l R |

evam parampara-praptam
imarh rajarsayo viduh
sa kaleneha mahata
yogo nastah parantapa

Word to word Translation:

evam—thus; parampara—by disciplic succession; praptam—received;
imam—this science; raja-rsayah—the saintly kings; viduh—understood;
sah—that knowledge; kalena—in the course of time; iha—in this world;
mahata—great; yogah—the science of one's relationship with the Supreme;
nastah—scattered; parantapa—QO Arjuna, subduer of the enemies.

Translation:

This supreme science was thus received through the chain of disciplic
succession, and the saintly kings understood it in that way. But in course of
time the succession was broken, and therefore the science as it is appears to be
lost.
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Gopal’s Fun School Liberation
(GFS) (Shloka 9)

& 24 24 2

Bhagavad-Gita 18.54

SR A 7 AT T g |
a9: Y Y A F WA I 48 |

brahma-bhutah prasannatma
na $ocati na kanksati
samah sarvesu bhuitesu
mad-bhaktimh labhate param

Word to word Translation:

brahma-bhatah—being one with the Absolute; prasanna-atma—fully joyful;
na—never; $ocati—laments; na—never; kanksati—desires; samah—equally
disposed; sarvesu—to all; bhatesu—Iliving entities; mat—bhaktim—My
devotional service; labhate—gains; param—transcendental.

Translation:

One who is thus transcendentally situated at once realizes the Supreme
Brahman and becomes fully joyful. He never laments or desires to have
anything. He is equally disposed toward every living entity. In that state he
attains pure devotional service unto Me.
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Gopal’s Fun School Liberation
(GFS) (Shloka 10)

Bhagavad-Gita 14.26

o 9 QSRR FRFANA 8ad |
q IPTFETAISEAEIR Fad |l & I

marh ca yo 'vyabhicarena
bhakti-yogena sevate
sa gunan samatityaitan

brahma-bhiiyaya kalpate

Word to word Translation:

mam—unto Me; ca—also; yah—a person who; avyabhicarena—without fail;
bhakti-yogena—by devotional service; sevate—renders service; sah—he;
gunan—the modes of material nature; samatitya—transcending; etan—all
these; brahma-bhuyaya—elevated to the Brahman platform; kalpate—
becomes.

Translation:

One who engages in full devotional service, unfailing in all circumstances, at
once transcends the modes of material nature and thus comes to the level of
Brahman.
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Anger

Cause, Consequences & Cure




L;% Gopal’s Fun School Anger: Cause, Consequences and Cure =
L (GFS) (Shloka 11)

I Bhagavad-Gita 2.62

A TR TSR |
FEAAS FH: BHISHIAISHSTRT 1| &R |

dhyayato visayan purinsah

I sangas testipajayate

’ sangat sanjayate kamah
| kamat krodho 'bhijayate
I

|

I

* dhyayatah—while contemplating; visayan—sense objects; purhsah—of a
. person; sangah—attachment; tesu—in the sense objects; upajayate—develops;
sangat—f{rom attachment; sanjayate—develops; kamah—desire; kamat—from
* desire; krodhah—anger; abhijayate—becomes manifest.

I Translation:

While contemplating the objects of the senses, a person develops attachment
* for them, and from such attachment lust develops, and from lust anger arises.

Word to word Translation: :

i Hare Krsna Hare Krsna Krsna Krsna Hare Hare / Hare Rama Hare Rama Rama Rama Hare Hare
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Gopal’s Fun School Anger: Cause, Consequences and Cure
(GFS) (Shloka 12)

R i

Bhagavad-Gita 2.63

ShIdIgafd TFiE: FFETee foRm: |
HfRRIE gRl JfgrRIEoRAt 1| €2 i

krodhad bhavati sammohah

sammohat smrti-vibhramah

smrti-bhramsad buddhi-naso
buddhi-nasat pranasyati

Word to word Translation:

krodhat—from anger; bhavati—takes place; sammohah—perfect illusion;
sammohat—from illusion; smrti—of memory; vibhramah—bewilderment;
smrti-bhramsat—after bewilderment of memory; buddhi-nasah—Iloss of
intelligence; buddhi-nasat—and from loss of intelligence; pranasyati—one
falls down.

Translation:

From anger, complete delusion arises, and from delusion bewilderment of
memory. When memory is bewildered, intelligence is lost, and when
intelligence is lost one falls down again into the material pool.

Hare Krsna Hare Krsna Krsna Krsna Hare Hare / Hare Rama Hare Rama Rama Rama Hare Hare
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	2) 6.34 cancalam hi manah
	3) 6.6 bandhur atma..
	4) 2.70 apurya..
	5) 5.29 bhoktaram
	6) 6.26 yato yato
	7) 6.47 yoginam api sarvesam
	8) 4.34 tad viddhi
	9) 4.2 evam parampara
	10)18.54 brahma bhuta
	11) 14.26 mam ca yo vyabhicarena
	12) 2.62 dhyayato
	13) 2.63 Krodhat bhavati



